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See the notice on TED website

532222-2026 - Licitación
Alemania – Servicios relacionados con el software – Vergabe von Dienstleistungen zur 
Einrichtung und zum Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere 
Sharing-Angebote sowie einer anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform
OJ S 146/2026 31/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Correo electrónico: einkauf@mvv-muenchen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum Betrieb einer Monitoring- und 
Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote sowie einer 
anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform
Descripción: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote 
sowie einer anbieterunabhängigen Bürger-Meldeplattform.
Identificador del procedimiento: 96de2855-7efb-41dc-9349-abd7614a3067
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72260000 Servicios relacionados con el software
Clasificación adicional (cpv): 72253200 Servicios de apoyo a sistemas, 72267100 
Mantenimiento de software de tecnología de la información, 72263000 Servicios de 
implementación de software

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Información complementaria: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/532222-2026
mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
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Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Fraude: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Participación en una organización delictiva: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird 
verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
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vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Es gelten 
die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem 
Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis 
vorzulegen.
Falta profesional grave: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Es gelten 
die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem 
Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass 
keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen 
zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis 
vorzulegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
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Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Es 
gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende 
Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage 
B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der 
Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind 
Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Es gelten die 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot 
vorzulegen. Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine 
Umstände vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur 
Folge hätten. Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Insolvencia: Es gelten die zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. Auf § 125 GWB wird verwiesen, 
entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. Im Rahmen der 
Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände vorliegen, die einen 
Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. Auf Anforderung der 
Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Es gelten die zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und die fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB. 
Auf § 125 GWB wird verwiesen, entsprechende Nachweise sind mit dem Angebot vorzulegen. 
Im Rahmen der Bietererklärungen in Anlage B02 erklärt der Bieter, dass keine Umstände 
vorliegen, die einen Ausschluss von der Teilnahme aus den o. g. Gründen zur Folge hätten. 
Auf Anforderung der Vergabestelle sind Unterlagen zum Nachweis vorzulegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1: Betriebskoordinationsplattform mit Shared Mobility Dashboard
Descripción: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote.
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Identificador interno: LOT-0001 0426-BeKoPBS-K

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72260000 Servicios relacionados con el software
Clasificación adicional (cpv): 72253200 Servicios de apoyo a sistemas, 72267100 
Mantenimiento de software de tecnología de la información, 72263000 Servicios de 
implementación de software
Opciones: 
Descripción de las opciones: Die Mindestvertragslaufzeit endet am 31.03.2031. Der 
Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag einmalig zu verlängern, sodass er spätestens zum 
31.03.2033 endet.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Información complementaria: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de finalización de la duración: 31/03/2031
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss Erfahrungen im 
Betrieb einer Analyseplattform besitzen und diesbezüglich Kompetenzen nachweisen können. 
Hierfür ist ein mit dem Ausschreibungsgegenstand vergleichbares Referenzprojekt zu 
benennen. Folgende Anforderungen sind dabei insbesondere zu erfüllen: Der Anbieter hat 
innerhalb der letzten fünf Jahre (zum Zeitpunkt der Bekanntmachung) bereits eine 
vergleichbare Analyseplattform über einen Zeitraum von mindestens sechs Monaten produktiv 
betrieben. Der Betrieb muss dabei mindestens die technische Bereitstellung der Anwendung, 
die Durchführung von Wartungs- und Supportleistungen sowie die Sicherstellung der 
laufenden Verfügbarkeit Plattform umfasst haben. Ein besonderer Fokus beim Betrieb liegt 
dabei auf dem vergleichbaren Frontend in Dashboard-Form für Shared Mobility Angebote und 
einer effizienten und zuverlässigen Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, 
Speicherung und Auswertung von Echtzeitdaten (z.B. über MDS- oder GBFS-Feeds) und von 
vom Auftraggeber definierten Daten. Zusätzlich gilt: Wurden die Leistungsteile „Betrieb des 
Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-Angebote“ und/oder „Datenhaltung im 
Backend für die Verarbeitung, Speicherung und Auswertung von vom Auftraggeber definierten 
Daten und Echtzeitdaten“ im Referenzprojekt nicht durch den Bieter selbst, sondern durch 
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einen Subunternehmer oder ein anderes Mitglied der Bietergemeinschaft er-bracht, werden 
diese Leistungsteile bei der Referenzbewertung nur berücksichtigt, wenn das betreffende 
Unternehmen auch im Rahmen des hier ausgeschriebenen Auftrags für die Erbringung dieser 
Leistungen vorgesehen ist. Sofern im Rahmen des hier ausgeschriebenen Auftrags für die 
Erbringung der Leistungen „Betrieb des Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-
Angebote“ und/oder „Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und 
Auswertung von vom Auftraggeber definierten Daten“ der Einsatz eines Subunternehmens 
vorgesehen ist, muss dieses Unternehmen eine entsprechende ver-gleichbare Referenz (wie 
oben beschrieben) für die von ihm zu erbringenden Leistungen nachweisen können. Bei 
Bietergemeinschaften gilt entsprechend: Das Mitglied der Bietergemeinschaft, das die 
Leistungs-teile „Betrieb des Frontends in Dashboard-Form für Shared-Mobility-Angebote“ und
/oder „Datenhaltung im Backend für die Verarbeitung, Speicherung und Auswertung von vom 
Auftraggeber definierten Daten und Echtzeitdaten“ im ausgeschriebenen Auftrag erbringt, 
muss eine entsprechende vergleichbare Referenz (wie oben beschrieben) für die von ihm zu 
erbringenden Leistungen nachweisen können. Die Anlagen B02 „Eigenerklärungen zur 
Eignung“ und B09 „Vordruck Unternehmensreferenzen“ sind vollständig ausgefüllt dem 
Angebot beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, sich im Hinblick auf die erforderliche Fachkunde 
anderer Unternehmen zu bedienen, ist zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss in der Lage sein, 
dem Auftraggeber über mehrere Jahre ver-lässlich als Lieferant und Betreiber zur Verfügung 
zu stehen. Um dies sicherzustellen sind folgende Anforderungen zu erfüllen: • Der Bieter/die 
Bietergemeinschaft verfügt zum Zeitpunkt der Bekanntmachung über min-destens drei 
festangestellte Mitarbeitende (Full-Time Equivalent/FTE), die in der IT-Entwicklung tätig sind. 
Bei Bietergemeinschaften, General- und Subunternehmen können die Werte addiert werden. • 
Die Mitarbeiteranzahl des Bieters muss in den Jahren 2024 sowie 2025 jeweils mindestens 
acht festangestellte Mitarbeitende betragen haben. Bei Bietergemeinschaften, General- und 
Subunternehmen können die Werte addiert werden. Zum Nachweis ist die Anlage B02 
„Eigenerklärungen zur Eignung“ entsprechend auszufüllen. Beabsichtigt der Bieter, sich im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, ist 
zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Descripción: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Soll-Kriterien
Descripción: Soll-Kriterien
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Precio
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Nombre: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Descripción: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.subreport.de
/E21289146

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.subreport.de/E21289146
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 61 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es wird auf §56 VgV verwiesen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Südbayern bei 
der Regierung von Oberbayern
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund 
GmbH
Organización que tramita ofertas: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2: Meldeplattform für Bürger

https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
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Descripción: Der MVV beabsichtigt die Vergabe von Dienstleistungen zur Einrichtung und zum 
Betrieb einer Monitoring- und Koordinationsplattform für Bike- und weitere Sharing-Angebote.
Identificador interno: LOT-0002 0426-BeKoPBS-K

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72260000 Servicios relacionados con el software
Clasificación adicional (cpv): 72253200 Servicios de apoyo a sistemas, 72267100 
Mantenimiento de software de tecnología de la información, 72263000 Servicios de 
implementación de software
Opciones: 
Descripción de las opciones: Die Mindestvertragslaufzeit endet am 31.03.2031. Der 
Auftraggeber ist berechtigt, den Vertrag einmalig zu verlängern, sodass er spätestens zum 
31.03.2033 endet.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Información complementaria: Haupterfüllungsort: Sitz des Auftraggebers in München. Die 
Leistungserbringung erfolgt überwiegend digital bzw. remote.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de finalización de la duración: 31/03/2031
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss Erfahrungen im 
Betrieb einer Beschwerdeplattform besitzen und diesbezüglich Kompetenzen nachweisen 
können. Hierfür ist ein mit dem Ausschreibungsgegen-stand vergleichbares Referenzprojekt 
zu benennen. Folgende Anforderungen sind dabei insbesondere zu erfüllen: Der Anbieter hat 
innerhalb der letzten fünf Jahre (zum Zeitpunkt der Bekanntmachung) bereits eine 
vergleichbare Beschwerdeplattform über einen Zeitraum von mindestens 6 Monate produktiv 
betrieben. Die Beschwerdeplattform muss aus einem Backend und einem Frontend in 
entsprechender Form bestehen und Nutzer müssen Meldungen zu Fahrzeugen der geteilten 
Mobilität abgeben können. Der Betrieb muss dabei mindestens die technische Bereitstellung 
der Anwendung, die Durchführung von Wartungs- und Supportleistungen sowie die 
Sicherstellung der laufenden Verfügbarkeit der Platt-form umfasst haben. Sofern im Rahmen 
des hier ausgeschriebenen Auftrags Leistungen teilweise durch Subunternehmen erbracht 
werden, ist die Referenz vom Bieter (Generalunternehmer) vorzulegen. Bei 
Bietergemeinschaften ist die Referenz für mindestens ein Mitglied der Bietergemeinschaft 
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vorzulegen. Beabsichtigt der Bieter, sich im Hinblick auf die erforderliche Fachkunde anderer 
Unternehmen zu bedienen, ist zusätzlich die Anlage „B08 Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem Angebot einzureichen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Der Bieter/die Bietergemeinschaft muss in der Lage sein, 
dem Auftraggeber über mehrere Jahre ver-lässlich als Lieferant und Betreiber zur Verfügung 
zu stehen. Um dies sicherzustellen sind folgende Anforderungen zu erfüllen: • Der Bieter/die 
Bietergemeinschaft verfügt zum Zeitpunkt der Bekanntmachung über min-destens drei 
festangestellte Mitarbeitende (Full-Time Equivalent/FTE), die in der IT-Entwicklung tätig sind. 
Bei Bietergemeinschaften, General- und Subunternehmen können die Werte addiert werden. • 
Die Mitarbeiteranzahl des Bieters muss in den Jahren 2024 sowie 2025 jeweils mindestens 
acht festangestellte Mitarbeitende betragen haben. Bei Bietergemeinschaften, General- und 
Subunternehmen können die Werte addiert werden. Zum Nachweis ist die Anlage B02 
„Eigenerklärungen zur Eignung“ entsprechend auszufüllen. Beabsichtigt der Bieter, sich im 
Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, ist 
zusätzlich die Anlage B08 „Verpflichtungserklärung Eignungsleihe“ auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Descripción: Umsetzungskonzepte zur Bewertung der Nutzerfreundlichkeit
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Soll-Kriterien
Descripción: Soll-Kriterien
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Descripción: Wertungspreis gemäß Anlage B04.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.subreport.de
/E21289146

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.subreport.de/E21289146
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada

https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
https://www.subreport.de/E21289146
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Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 61 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es wird auf §56 VgV verwiesen.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Südbayern bei 
der Regierung von Oberbayern
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund 
GmbH
Organización que tramita ofertas: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Münchner Verkehrs- und Tarifverbund GmbH
Número de registro: Berichtseinheit-ID 00007468
Dirección postal: Thierschstr. 2
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: einkauf@mvv-muenchen.de
Teléfono: +49 (0)89 21033-0
Dirección de internet: http://www.mvv-muenchen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

mailto:einkauf@mvv-muenchen.de
http://www.mvv-muenchen.de
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Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Número de registro: DE 09031800660
Departamento: Vergabekammer Südbayern
Dirección postal: Postfach
Localidad: München
Código postal: 80534
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: 0049 8921762411
Fax: 0049 8921762847
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1574fe9a-9adf-468a-af84-1915ac71e407  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 29/07/2026 17:26:53 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 532222-2026
Número de la edición del DO S: 146/2026
Fecha de publicación: 31/07/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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